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КОНЦЕССИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ
в отношении муниципального имущества, представляющего собой объекты системы коммунальной инфраструктуры водоснабжения, водоотведения и очистки  сточных вод города Перми
город Пермь                                                                                               «___»_________ 2013 г.  

Муниципальное образование город Пермь, именуемое в дальнейшем «Муниципальное образование», от имени которого  выступает департамент имущественных отношений администрации города Перми, действующий на основании Постановления администрации города Перми от 13.12.2012  № 96-П «О заключении концессионного соглашения с обществом с ограниченной ответственностью «Новая городская инфраструктура Прикамья» в отношении муниципального имущества города Перми», решения Пермской городской Думы от 28.10.2008 № 339 «Об утверждении Положения о концессионных соглашениях в отношении муниципального имущества города Перми», решения Пермской городской Думы от 12.09.2006 № 210 «О департаменте имущественных отношений администрации города Перми и департаменте земельных отношений администрации города Перми», в лице начальника департамента имущественных отношений администрации города Перми Толмачевой Людмилы Александровны, действующего на основании решения Пермской городской Думы от 12.09.2006 № 210 «О департаменте имущественных отношений администрации города Перми и департаменте земельных отношений администрации города Перми» и распоряжения администрации города Перми от 22.02.2013 № 11-к,  
Муниципальное  предприятие «Пермводоканал», именуемое в дальнейшем «Предприятие», действующее на основании Устава, в лице директора Винокурова Сергея Владимировича, действующего на основании Устава и приказа департамента имущественных отношений администрации города Перми от 05.04.2013 № 16-МП,  
совместно именуемые в дальнейшем «Концедент», с одной стороны, 
и Общество с ограниченной ответственностью «Новая городская инфраструктура Прикамья» (сокращенное наименование: ООО «НОВОГОР-Прикамье»), именуемое в дальнейшем «Концессионер», в лице главного управляющего директора Глазкова Владимира Викторовича, действующего на основании Устава и доверенности от 26.05.2010  №11-5736, с другой стороны, 
именуемые в дальнейшем каждый в отдельности «Сторона», а совместно – «Стороны», 
в соответствии с постановлением администрации города Перми от 13.12.2012                 №96-П «О заключении концессионного соглашения с обществом с ограниченной ответственностью «Новая городская инфраструктура Прикамья» в отношении муниципального имущества города Перми» заключили настоящее Соглашение о нижеследующем.
1. Предмет Соглашения

1.1. Концессионер обязуется за свой счет создать и (или) реконструировать, в том числе осуществить переустройство, механизацию и автоматизацию производства, модернизацию и замену морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым более производительным оборудованием, имущество, состав и описание которого приведены в разделе 2 настоящего Соглашения (далее – объект Соглашения), право собственности на которое принадлежит и будет принадлежать Концеденту (Муниципальному образованию город Пермь), и осуществлять деятельность по производству, передаче и распределению холодной (питьевой и (или) технической) воды, приему, передаче и очистке сточных вод, созданию и развитию единой системы коммунальной инфраструктуры водоснабжения, водоотведения и очистки сточных вод  города Перми с использованием объекта Соглашения, а Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим Соглашением, права владения и пользования объектом Соглашения для осуществления указанной деятельности.
1.2. Договор аренды от 22 февраля 2005г. № 1 в части имущества, являющегося  объектом Соглашения, считается прекращенным, а арендные обязательства – погашенными, за исключением обязательств по погашению арендных платежей и, связанных с ними  средств, составляющих ответственность за несвоевременное исполнение денежных обязательств, в части  недвижимого имущества - с момента государственной регистрации прав Концессионера, в части  движимого имущества – с момента подписания настоящего Соглашения.
2. Объект Соглашения

2.1. Объектом Соглашения является муниципальное имущество, представляющее собой технологически связанные объекты системы коммунальной инфраструктуры водоснабжения, водоотведения и очистки сточных вод города Перми, права владения и пользования  в отношении которого возникли у Концессионера на основании  договора аренды от 22 февраля 2005г. №1 (далее – договор аренды),  предназначенное  для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, подлежащее  созданию и (или) реконструкции, в том числе переустройству, механизации и автоматизации производства, модернизации и замене морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым более производительным оборудованием.
2.2. Объект Соглашения, подлежащий реконструкции, принадлежит Концеденту (Муниципальному образованию город Пермь) на праве собственности.
Копии документов, удостоверяющих право муниципальной собственности на недвижимое имущество, входящее в состав объекта Соглашения, составляют Приложение №2.

2.3 На момент заключения настоящего Соглашения  объект Соглашения закреплен на праве хозяйственного ведения за Предприятием.

Копии документов, удостоверяющих право хозяйственного ведения Предприятия на недвижимое имущество, входящее в состав объекта Соглашения, составляют Приложение №3.
2.4. Концедент гарантирует, что объект Соглашения передается Концессионеру свободным от прав третьих лиц и иных ограничений прав собственности Концедента на указанный объект, за исключением прав, предусмотренных п. 2.3 настоящего Соглашения.
2.5. Сведения о составе и описании объекта Соглашения, в том числе о техническом состоянии, сроке службы, первоначальной  и  остаточной  стоимости передаваемого объекта Соглашения приведены в Приложении №1. 
3. Порядок передачи Концедентом Концессионеру объектов имущества

3.1. Объект Соглашения передан Концессионеру до момента подписания настоящего Соглашения на основании договора аренды по актам приема-передачи б/н от 26.05.2005 г., 01.05.2006 г.,01.09.2006 г., 15.09.2006 г., 04.04.2013 г.
Документы, относящиеся к объекту Соглашения, необходимые для исполнения Соглашения, были переданы Концессионеру одновременно с передачей имущества,   составляющего объект Соглашения.
На момент подписания настоящего Соглашения обязанность Концедента по передаче объекта Соглашения и относящихся к нему документов считается исполненной.

Права  владения и пользования Концессионера недвижимым имуществом, входящим в состав объекта Соглашения подлежат государственной регистрации в соответствии с пунктами 3.2, 3.3 настоящего Соглашения, и считаются переданными  с момента такой регистрации. Права владения и пользования Концессионера движимым имуществом, входящим в состав объекта Соглашения, считаются переданными с момента подписания настоящего Соглашения. 
С момента передачи прав владения и пользования на имущество, входящее в состав объекта Соглашения, Концессионеру, право хозяйственного ведения Предприятия в отношении данного имущества прекращается.   

3.2. Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для обеспечения государственной регистрации прав владения и пользования Концессионера недвижимым имуществом, входящим в состав объекта Соглашения, не позднее одного месяца с момента подписания настоящего Соглашения.

3.3. Государственная регистрация прав, указанных в пункте 3.2 настоящего Соглашения, осуществляется за счет Концессионера.
4. Создание и (или) реконструкция объекта Соглашения

4.1. Концессионер обязан за свой счет выполнить мероприятия по созданию и реконструкции, в том числе по осуществлению переустройства, механизации и автоматизации производства, модернизации и замене морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым более производительным оборудованием, предусмотренные Приложением № 4,  в сроки, указанные в разделе 9 настоящего Соглашения.

Создание и реконструкция объектов, входящих в состав объекта Соглашения, осуществляется в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, с соблюдением нормативных требований, технико-экономических показателей и сроков в соответствии с инвестиционными программами Концессионера, согласованными Концедентом и утвержденными в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов). 

В случае утверждения Концессионеру уполномоченным органом в сфере регулирования цен (тарифов) объемов средств, предусмотренных для финансирования инвестиционной программы, в объеме меньшем, чем установлено инвестиционной программой Концессионера, Стороны определяют перечень мероприятий по созданию и реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, в объеме, фактически  не обеспеченных источниками финансирования инвестиционной программы, и инициируют перенос выполнения данных мероприятий на следующий год регулирования при сохранении общего объема инвестиций в период по 2022 год, а также суммарного объема ежегодных инвестиций в период с 2023 года по 2054 год, предусмотренных п.4.14 настоящего Соглашения, путем подготовки и согласования соответствующих изменений в инвестиционную программу Концессионера в соответствии с действующим законодательством РФ, но не более, чем три года регулирования подряд.

До выполнения перенесенных в течение трех лет подряд мероприятий по созданию и реконструкции объектов концессионного соглашения, концессионер не имеет права на изменение сроков создания и реконструкции иных мероприятий инвестиционной программы по причине отсутствия финансирования.
4.2. Перечень создаваемых и реконструируемых объектов, входящих в состав объекта Соглашения, устанавливается в соответствии с инвестиционными программами Концессионера, согласованными Концедентом и утверждаемыми в порядке,  установленном  законодательством  Российской  Федерации  в  сфере регулирования цен (тарифов). 
На момент подписания настоящего Соглашения перечень создаваемых и реконструируемых объектов, входящих в состав объекта Соглашения, сроки вложения инвестиций, приведены  в  Приложении №4. 
При изменении инвестиционной программы и (или) утверждении новой инвестиционной программы Концессионера перечень  создаваемых и реконструируемых объектов, входящих в состав объекта Соглашения (Приложение №4 к настоящему Соглашению), подлежит  приведению в соответствие с данной инвестиционной программой Концессионера, за исключением случаев, когда указанная инвестиционная программа или соответствующие изменения до их утверждения не были согласованы Концедентом.  
При этом Концессионер обязан в течение 15 (пятнадцати) дней с момента принятия в установленном законом порядке решения об утверждении новой или изменении действующей инвестиционной программы подготовить и направить Концеденту проект соответствующего дополнительного соглашения, содержащий утвержденную инвестиционную программу с указанием технико-экономических показателей объекта Соглашения (объектов недвижимого имущества, входящих в состав объекта Соглашения), подлежащего созданию и реконструкции, сроков реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, сроков разработки проектной документации, а также сроков ввода в эксплуатацию объектов, входящих в состав  объекта Соглашения. Концедент в течение 30 (тридцати) дней со дня получения указанного проекта рассматривает его и принимает решение о подписании или мотивированном отказе от подписания. 

При отказе либо уклонении  одной из сторон от подписания дополнительного соглашения другая  сторона вправе обратиться в арбитражный суд Пермского края. 
4.3. Концессионер обязан выполнять условия Соглашения о реализации Инвестиционной программы по развитию системы водоснабжения и водоотведения от 31 августа 2009 г. № 413,  Инвестиционного соглашения  от 15 февраля 2005 г., заключенного между администрацией города Перми и ООО «НОВОГОР-Прикамье», включая Стратегию развития системы водоснабжения и водоотведения города Перми до 2020 г. и Плановое задание на период                2005-2009 гг. ООО «НОВОГОР-Прикамье», Соглашения № 3 о взаимодействии Администрации Пермской области, администрации города Перми  и ООО «НОВОГОР-Прикамье» в области развития системы коммунальной инфраструктуры водоснабжения и водоотведения города Перми, в части, не противоречащей правовым актам города Перми.
4.4. Стороны обязуются в течение одного месяца с момента ввода в эксплуатацию созданных и реконструированных объектов осуществить действия, необходимые для государственной регистрации права собственности Концедента на создаваемые и реконструируемые объекты недвижимого имущества, входящие в состав объекта Соглашения, а также прав Концессионера на владение и пользование указанным  имуществом, а именно: 
а) Концессионер – в течение 25 (двадцати пяти) дней  с момента ввода в эксплуатацию за счет своих средств проводит техническую инвентаризацию и кадастровый учет созданных и реконструированных объектов и передает Концеденту оформленные в установленном порядке технические и кадастровые паспорта, а также:

- оригиналы документов, подтверждающих ввод объектов в эксплуатацию в порядке, установленном действующим законодательством;
- сведения о технико-экономических показателях, техническом состоянии, сроке службы, начальной и остаточной стоимости созданных и реконструированных объектов;

- иные документы, необходимые для государственной регистрации прав в соответствии с законодательством Российской Федерации; 

б) Концедент - в течение 5 (пяти) дней  после предоставления Концессионером документов, перечисленных в подпункте «а» пункта 4.4. настоящего Соглашения: 
- обращается в Управление Федеральной службы государственной регистрации, кадастра и картографии по Пермскому краю (далее – регистрирующий орган) с заявлением о государственной регистрации права муниципальной собственности на объекты;
- готовит проект изменений Соглашения, предусматривающий уточнение характеристик реконструированных объектов  недвижимого имущества, входящих в состав объекта Соглашения, и (или) включение в состав объекта Соглашения (Приложение № 1) созданных объектов;

в) Стороны – совместно обращаются в регистрирующий орган с заявлением о государственной регистрации  прав Концессионера на владение и пользование имуществом.
4.5. Государственная регистрация прав, указанных в подпункте «в» пункта 4.4 настоящего Соглашения, осуществляется за счет Концессионера.
4.6. Имущество, вновь создаваемое в системе водоснабжения и водоотведения, замещающее имущество, указанное в Приложении №1 к настоящему Соглашению, принадлежит муниципальному образованию город Пермь. В случае не передачи нового имущества,  вновь созданного  в системе водоснабжения и водоотведения, муниципальному образованию город Пермь, Концессионер обязуется не выводить из эксплуатации имущество, указанное в Приложении №1 к настоящему Соглашению, обеспечить его эксплуатацию, ремонт  и использование по назначению, за  исключением случаев, когда Концедентом (администрацией города Перми) в отсутствие правовых оснований отказано в приеме имущества от третьих лиц, обратившихся в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и правовыми актами города Перми. Мотивированный, основанный на действующем законодательстве Российской Федерации и правовых актах города Перми, отказ в приеме замещающего имущества в муниципальную собственность города Перми является основанием для недопущения выведения муниципального имущества из эксплуатации.
Под имуществом, вновь созданным в системе водоснабжения и водоотведения, Стороны понимают имущество, вновь созданное третьими лицами (заказчиками, застройщиками) в рамках исполнения выдаваемых Концессионером технических условий подключения объектов капитального строительства к сетям водоснабжения и водоотведения.      
4.7. Концессионер обязан за свой счет разработать проектную документацию, необходимую для создания и (или) реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, а также получить необходимые технические условия (за счет Концессионера) не позднее года, предшествующего году ввода в эксплуатацию создаваемого или реконструируемого объекта, входящего в состав объекта Соглашения, указанного в Приложении №4.        

Проектная документация должна соответствовать требованиям, предъявляемым к объектам, входящим в состав объекта Соглашения, в соответствии с решением Концедента о заключении настоящего Соглашения. В случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации, проектная документация должна проходить государственную экспертизу и иметь соответствующее заключение.  

4.8. Концедент обязуется обеспечить Концессионеру необходимые условия для выполнения работ по созданию и реконструкции объекта Соглашения в рамках своей компетенции, в порядке, установленном действующим законодательством и правовыми актами города Перми, в том числе принять необходимые меры по обеспечению свободного доступа Концессионера и уполномоченных им лиц к объекту Соглашения,  в случае, если доступ ограничен или исключен по причинам, зависящим от Концедента.
4.9. Концедент обязуется оказывать Концессионеру необходимое содействие при выполнении работ по созданию и реконструкции объектов Соглашения, в рамках своей компетенции, в порядке, установленном действующим законодательством и правовыми актами города Перми.  
4.10. При обнаружении Концессионером несоответствия проектной документации условиям, установленным настоящим Соглашением, требованиям технических регламентов и иных нормативных правовых актов Российской Федерации Концессионер обязуется немедленно предупредить об этом Концедента и на основании решения Концедента до момента внесения необходимых изменений в проектную документацию приостановить работу по созданию и реконструкции объектов (объекта), входящего в состав объекта Соглашения.

При обнаружении несоответствия проектной документации условиям, установленным настоящим Соглашением, в случае разработки проектной документации Концессионером, Концессионер, несет ответственность перед Концедентом в порядке и размерах, указанных в разделе 12 настоящего Соглашения.
Обнаруженные несоответствия проектной документации, в случае ее разработки Концессионером,  должны быть устранены Концессионером в разумные сроки. 

Концессионер обязан приостановить работы по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения при выявлении нарушений в процессе реконструкции на основании предписания уполномоченных органов, о чем  незамедлительно уведомить Концедента.
4.11. При обнаружении Концессионером независящих от Сторон обстоятельств, делающих невозможным создание, реконструкцию и ввод в эксплуатацию объектов, входящих в состав объекта Соглашения, в сроки, установленные настоящим Соглашением, и (или) использование (эксплуатацию) объектов, входящих в состав объекта Соглашения, Концессионер обязуется немедленно уведомить Концедента об указанных обстоятельствах в целях согласования дальнейших действий Сторон по исполнению настоящего Соглашения.

4.12. Концессионер обязан получить после окончания работ по созданию и (или) реконструкции объекта разрешение на ввод объекта в эксплуатацию и обеспечить ввод объекта в эксплуатацию (объектов недвижимого имущества, входящих в состав объекта Соглашения), с установленными технико-экономическими показателями, указанными в инвестиционной программе Концессионера, утвержденной в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, в срок, указанный в пункте 9.4 настоящего Соглашения. 
При изменении инвестиционной программы и (или) утверждении новой инвестиционной программы Концессионера сроки ввода в эксплуатацию создаваемых и реконструируемых  объектов, входящих в состав объекта Соглашения, подлежат уточнению в порядке, установленном четвертым абзацем  пункта 4.2 настоящего Соглашения, за исключением случаев, когда изменения инвестиционной программы и (или) новая инвестиционная программа до  утверждения  в установленном порядке не были согласованы Концедентом . 
4.13. Концессионер обязан приступить к использованию (эксплуатации) объектов, входящих в состав объекта Соглашения в срок, указанный в пункте 9.4 настоящего Соглашения.

4.14. Концессионер обязан осуществить инвестиционные вложения в реконструкцию (модернизацию), строительство объекта Соглашения в размере не менее 3 255 600 000 (Три миллиарда двести пятьдесят пять миллионов шестьсот тысяч) рублей (без НДС в ценах текущих лет) в период по 2022 год, в размере не менее  259 000 000 (Двести пятьдесят девять миллионов) рублей (без НДС в ценах 2012 года) ежегодно в период с 2023 года по 2054 год. 
Указанный объем инвестиционных вложений не включает объем инвестиций, привлекаемых Концессионером на выполнение мероприятий, предусмотренных инвестиционными программами Концессионера, для подключения объектов капитального строительства к сетям водоснабжения и водоотведения за счет источника – плата за подключение, а средства, поступающие в виде платы за подключение, не могут являться источником финансирования мероприятий по реконструкции (созданию) объектов, входящих в объект Соглашения, указанных в Приложении № 4. 

4.15. Объем и источники инвестиций, привлекаемых Концессионером в целях создания и реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, определяются в соответствии с инвестиционными программами Концессионера, утверждаемыми в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов) с соблюдением общего объема инвестиций, предусмотренного п.4.14 настоящего Соглашения, и указываются в Приложении № 4.

При изменении инвестиционной программы Концессионера и (или) утверждении новой инвестиционной программы, объем и источники инвестиций, привлекаемых Концессионером в целях создания и реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения (Приложение №4 к настоящему Соглашению), подлежат пересмотру с соблюдением общего объема инвестиций, предусмотренного п.4.14 настоящего Соглашения при условии, что изменения инвестиционной программы и (или) новая инвестиционная программа до  утверждения  в установленном порядке были согласованы Концедентом. 

При этом Концессионер обязан в течение 15 (пятнадцати) дней  с момента принятия в установленном законом порядке решения об утверждении новой или изменении действующей инвестиционной программы подготовить и направить Концеденту проект соответствующего дополнительного соглашения. Концедент в течение 30 (тридцати) дней со дня получения указанного проекта рассматривает его и принимает решение о подписании или мотивированном отказе от подписания. 

При недостижении согласия по подписанию дополнительного соглашения любая из сторон вправе обратиться в арбитражный суд Пермского края с соответствующим требованием. 
4.16. Завершение Концессионером работ по созданию и реконструкции объекта Соглашения (объектов, входящих в состав объекта Соглашения), оформляется подписываемым Концедентом (уполномоченным органом) и Концессионером актом об исполнении Концессионером своих обязательств по созданию и реконструкции объекта Соглашения (объектов, входящих в состав объекта Соглашения) (далее – Акт об исполнении обязательств).
Завершение Концессионером работ по созданию и реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, предусмотренных инвестиционной программой Концессионера на соответствующий год, оформляется ежегодно подписываемым Концедентом (уполномоченным органом) и Концессионером Актом об исполнении обязательств, устанавливающим фактическую сумму вложенных финансовых средств по объектам инвестиционной программы, перечень мероприятий по созданию и реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, завершенных на конец отчетного финансового года, а также сведения об описании (технико-экономические показатели, первоначальная и  остаточная  стоимости) реконструированных и построенных объектов.
При этом при оценке исполнения Концессионером своих обязательств по созданию и реконструкции объекта Соглашения (объектов, входящих в состав объекта Соглашения), вложению инвестиций и отражения результатов такой оценки в Акте об исполнении обязательств Концедент (уполномоченный орган) и Концессионер учитывают следующие обстоятельства: 
- в случае, если по итогам отчетного финансового года Концессионер в полном объеме осуществил мероприятия по созданию и реконструкции объектов, входящих в объект Соглашения, предусмотренные на отчетный финансовый год инвестиционной программой Концессионера, но при этом общий размер вложенных средств оказался меньше объема инвестиций, предусмотренного на отчетный финансовый год инвестиционной программой Концессионера, это не является  нарушением Концессионером инвестиционных обязательств. При этом объем инвестиций равный разнице между объемом инвестиций, предусмотренным на отчетный финансовый год инвестиционной программой Концессионера и объемом инвестиций, вложенных Концессионером в данном отчетном финансовом году (экономия), Концессионер обязан вложить в создание и (или) реконструкцию объектов, входящих в состав объекта Соглашения, в последующие периоды; 
- в случае если по итогам отчетного финансового года Концессионер выполнил мероприятия по созданию и реконструкции объектов, входящих в объект Соглашения не в полном объеме  ввиду не предоставления Концедентом финансирования на мероприятия по созданию и реконструкции объектов, выполнение которых запланировано в   инвестиционной программе за счет финансовых средств Концессионера и Концедента,  это не является нарушением Концессионером обязательств по настоящему Соглашению.  
- в случае если по итогам отчетного финансового года Концессионер выполнил мероприятия по созданию и реконструкции объектов, входящих в объект Соглашения не в полном объеме в связи с невозможностью их исполнения по временным и погодным условиям, предъявляемым к технологическому процессу производства мероприятий,  но при этом Концессионер произвел финансирование в объеме инвестиционной программы, что подтверждено Концессионером соответствующими документами, в частности заключенными  договорами на выполнение мероприятий, предусмотренных инвестиционной программой, это не является нарушением Концессинером сроков создания и реконструкции объектов, входящих в объект Соглашения, если стороны в письменной форме достигли договоренности о признании причин просрочки реализации мероприятий инвестиционной программы уважительными с точки зрения технологического процесса. 
Проект Акта об исполнении обязательств подготавливается Концессионером ежегодно, в срок до 01 июня года, следующего за отчетным, и направляется Концеденту (уполномоченному органу) с приложением копий документов, подтверждающих сумму произведенных Концессионером инвестиций (акты о приемке выполненных работ (форма КС-2), справки о стоимости выполненных работ (форма КС-3), акт приёмки законченного строительством объекта приёмочной комиссией (КС-11, КС-14)  и иные документы, подтверждающие сумму произведенных  инвестиций).

В случае отсутствия разногласий по предоставленному Акту об исполнении обязательств Концедент  (уполномоченный орган) подписывает и возвращает его Концессионеру в течение 1 (одного) месяца с момента получения документов, указанных в предыдущем абзаце настоящего пункта, либо направляет мотивированный отказ.
При возникновении разногласий при подписании и (или) отказе от подписания акта любая из сторон для урегулирования спора вправе обратиться в арбитражный суд Пермского края с соответствующим заявлением. 
4.17.   Концессионер с момента подписания настоящего Соглашения обязан принять        на себя обязательства организации коммунального комплекса, обладающей правами владения и пользования объектом Соглашения, по подключению объектов застройщиков к  принадлежавшим этой организации сетям инженерно-технического обеспечения в  соответствии с предоставленными техническими условиями, соответствующими  требованиям законодательства Российской Федерации.
Объекты, созданные и (или) реконструированные Концессионером в рамках исполнения  обязательств по подключению объектов застройщиков к сетям водоснабжения и водоотведения, передаются в муниципальную собственность.
4.18. Концедент обязуется направить на создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения  не менее 3 572 659 000  (Три миллиарда пятьсот семьдесят два миллиона шестьсот пятьдесят девять тысяч) рублей (с НДС в ценах 2011 года)  в период с  момента заключения настоящего Соглашения по 2025 год в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и правовыми актами города Перми.
5. Порядок предоставления Концессионеру земельных участков

5.1. Концедент обязуется заключить с Концессионером договоры аренды земельных участков, на которых располагается объект Соглашения и которые необходимы для осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, в течение 60 (шестидесяти) рабочих дней со дня подписания настоящего Соглашения при условии своевременного предоставления Концессионером документов, указанных в пункте 5.3 настоящего Соглашения.

5.2. Описание земельных участков на которых располагается объект Соглашения и которые необходимы для осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, приведено в Приложении  №5  к настоящему Соглашению.
Указанные земельные участки принадлежат Концеденту (Муниципальному образованию город Пермь) на праве собственности. Копии документов, удостоверяющих право муниципальной собственности на земельные участки, составляют Приложение №6. 
5.3. Концессионер обязан в течение 10 (десяти) дней со дня подписания настоящего  Соглашения направить в департамент земельных отношений администрации города Перми заявление о заключении договоров аренды земельных участков, на которых располагается объект Соглашения и которые необходимы для осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, с приложением следующих документов:

копии свидетельства о государственной регистрации юридического лица или выписки из Единого государственного реестра юридических лиц;

выписки из Единого государственного реестра прав на недвижимое имущество и сделок с ним (далее – ЕГРП) о правах на здания, строения, сооружения, находящиеся на земельном участке;

выписки из ЕГРП о правах на приобретаемые земельные участки;

кадастровые паспорта земельных  участков, в которых содержится описание всех частей земельных  участков, занятых объектами недвижимости;

копии документа, удостоверяющего права представителя юридического лица;

копии настоящего Соглашения. 

5.4. Договоры аренды земельных участков заключаются на срок, указанный в пункте 9.1 настоящего Соглашения.
Договоры аренды подлежат государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке и вступают в силу с момента такой регистрации.

Государственная регистрация указанных договоров осуществляется за счет Концессионера. 

5.5. Концессионер не вправе передавать свои права по договорам аренды земельных  участков третьим лицам и сдавать земельные участки в субаренду, если иное не предусмотрено договорами аренды земельных участков.

5.6. Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения договоров аренды земельных участков.

5.7. Концессионер не вправе без согласия Концедента возводить на земельных участках  объекты недвижимого имущества, не предусмотренные настоящим Соглашением.

5.8. Предоставление земельных участков, не указанных в Приложении №5 к настоящему Соглашению, для строительства и реконструкции объекта Соглашения, осуществляется Концедентом в порядке и на условиях, установленных действующим законодательством Российской Федерации и нормативно-правовыми актами города Перми.  

6. Владение, пользование и распоряжение объектами имущества, 
предоставляемыми Концессионеру

6.1. Концессионер обязуется:

6.1.1. использовать (эксплуатировать) имущество, входящее в состав объекта Соглашения, в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения;
6.1.2. содержать объект Соглашения в порядке, предусмотренном техническими, санитарными, противопожарными, экологическими и иными обязательными правилами и нормами;
6.1.3. поддерживать в течение всего срока действия настоящего Соглашения объект Соглашения в исправном состоянии, производить за свой счет, в сроки, установленные действующим законодательством, текущий и капитальный ремонт, а также осуществлять иные мероприятия и нести расходы, связанные с содержанием объекта Соглашения в соответствии с установленными законодательством Российской Федерации санитарными и техническими требованиями;
6.1.4. осуществить вложения в капитальный ремонт объекта Соглашения в период по 2022 год в размере не менее 2 745 400 000 (Два миллиарда семьсот сорок пять миллионов четыреста тысяч) рублей (без НДС в ценах текущих лет), в период с 2023 года по 2054 год в размере  не менее 218 000 000 (Двести восемнадцать миллионов) рублей (без НДС в ценах 2012 года) в год. 
Вложения в капитальный ремонт объекта Соглашения осуществляются Концессионером в соответствии с производственными программами Концессионера, утверждаемыми в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов). 

Перечень объектов, входящих в состав объекта Соглашения, подлежащих капитальному ремонту,  подлежит согласованию с Концедентом;  
6.1.5. осуществлять охрану водозаборных сооружений, обеспечивать антитеррористическую защищенность объекта Соглашения;
6.1.6. обеспечить в соответствии с действующим законодательством страхование ответственности владельца источника повышенной опасности, связанной с причинением вреда Концеденту и третьим лицам на опасном объекте Соглашения;
6.1.7. с момента вступления в силу настоящего Соглашения  обеспечить эксплуатацию и ремонт бесхозяйных объектов водоснабжения,  водоотведения и очистки сточных вод, непосредственно присоединенных к объекту Соглашения, в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации. Передача бесхозяйных объектов водоснабжения, водоотведения и очистки сточных вод в эксплуатацию Концессионеру осуществляется Концедентом в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации и правовыми актами города Перми;
6.1.8. участвовать в организации разработки программы комплексного развития системы коммунальной инфраструктуры города Перми посредством разработки и финансирования в срок до 01 января 2014 года схем водоснабжения и водоотведения города Перми в соответствии с подпунктом 4 пункта 1 статьи 6 Федерального закона от 07 декабря 2011 г. № 416-ФЗ «О водоснабжении и водоотведении», на условиях и в порядке, предусмотренных в соглашении между Концессионером и  Концедентом. В рамках разработки схем водоснабжения и водоотведения произвести инвентаризацию водопроводных и канализационных сетей, участвующих в водоснабжении и водоотведении города Перми, в срок до 01.07.2013 года; 
6.1.9. обеспечить достижение следующих технико-экономических показателей:
	№ 

	Наименование технико-экономического показателя деятельности Концессионера
	Значение показателя
	Срок достижения показателя, год

	1
	Процентное отношение нормативных проб к фактическому количеству произведенных анализов проб в распределительной сети (питьевая вода) (%)
	
	2022

	
	По микробиологическим показателям 
	96
	2022

	
	По обобщенным показателям и содержанию вредных химических веществ
	100
	2022

	2
	Аварийность систем коммунальной инфраструктуры (ед.км)
	количество аварий на километр сети водопровода (ед.км)
	0,37
	2022

	
	
	количество аварий на километр сети канализации (ед.км)
	0,10
	2022

	3
	Перебои водоснабжения (час/мес./потребитель)
	(равно или менее 8)
	2022

	4
	Разница между объемом отпуска в сеть в куб.м и объемом реализованной воды в куб.м, тыс. куб.м
	22845
	2022

	5
	Доля расходов на оплату коммунальных услуг в совокупном доходе населения (%)
	2
	2022

	6
	Замена и реконструкция сетей (км/год, не менее) 
	20 
	2022

	7
	Доля абонентов компании, имеющая круглосуточную услугу водоснабжения с условием обеспечения необходимого напора воды (%)
	99
	2022

	8
	Доля нормативно очищенных сточных вод в общем объеме принятых сточных вод (%)
	95
	2022


6.2. Концессионер обязан исполнить обязательства за счет собственных средств по страхованию риска случайной гибели и (или) случайного повреждения объекта Соглашения.
6.3. Концессионер имеет право с согласия Концедента передавать объект Соглашения  в пользование третьим лицам на срок, не превышающий срока действия настоящего Соглашения, указанного в пункте 9.1 настоящего Соглашения, при условии соблюдения обязательств Концессионера, предусмотренных настоящим Соглашением. При этом Концессионер несет ответственность за действия таких лиц как за свои собственные. Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения прав пользования третьих лиц объектами Соглашения. 
6.4. Передача Концессионером в залог или отчуждение объекта Соглашения  не допускается.

6.5. Продукция и  доходы, полученные Концессионером в результате осуществления деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера.
6.6. Недвижимое имущество, которое создано Концессионером с согласия Концедента на земельных участках, предоставленных по настоящему Соглашению, на которых располагается объект Соглашения и  (или) которые необходимы для осуществления деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не относящееся к объектам Соглашения, является собственностью Концедента.
6.7. Недвижимое  имущество, которое создано Концессионером без согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не относящееся к объекту Соглашения, является собственностью Концедента. Стоимость такого имущества Концедентом возмещению не подлежит.

6.8. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, является собственностью Концессионера, за исключением движимого имущества технологически связанного с объектами, входящими в состав объекта Соглашения. 
6.9. Концессионер обязан учитывать объект Соглашения  на своем балансе отдельно от своего имущества.

6.10. Концессионер обязан осуществлять начисление амортизации.

6.11. Риск случайной гибели или случайного повреждения объекта Соглашения  несет Концессионер в период с момента подписания настоящего Соглашения до момента возврата объекта Соглашения  по акту приема-передачи. 
6.12. Исключительные права на результаты интеллектуальной деятельности, полученные Концессионером за свой счет при исполнении настоящего  Соглашения, принадлежат Концеденту.
7. Порядок передачи Концессионером Концеденту объектов имущества

7.1. Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять объект Соглашения (объекты, входящие в состав объекта Соглашения) в срок – не позднее 4 (четырех) месяцев, с момента прекращения (досрочного расторжения)  настоящего Соглашения.
Передаваемый Концессионером объект Соглашения должен находиться в надлежащем техническом состоянии, предусмотренном настоящим Соглашением, с учетом износа и эксплуатации, а также быть пригодным для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, и не должен быть обременен правами третьих лиц.

7.2. Передача Концессионером Концеденту объектов, указанных в пункте 7.1 настоящего Соглашения, осуществляется по акту приема-передачи, подписываемому Сторонами.
Концессионер обязан в течение одного месяца с момента  прекращения  настоящего Соглашения подготовить и направить Концеденту акт приема-передачи с указанием сведений о составе и описании объекта Соглашения, в том числе о технико-экономических показателях, техническом состоянии, сроке службы, начальной и остаточной стоимости.

Концедент обязан рассмотреть и подписать представленный Концессионером акт приема-передачи в срок – не позднее 3 (трех) месяцев с момента его получения от Концессионера.
7.3. Концессионер в срок до передачи объекта Соглашения Концеденту обязан собственными (привлеченными) силами и средствами освободить земельные участки от оборудования и материалов, которые не подлежат передаче в соответствии с настоящим Соглашением, если иное не согласовано Сторонами.

7.4. Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому объекту Соглашения,  в том числе проектную документацию на объект Соглашения, если подготовка такой документации Концессионером предусмотрена условиями настоящего Соглашения, одновременно с передачей объекта Соглашения Концеденту.
7.5. Обязанность Концессионера по передаче недвижимых объектов, входящих в состав объекта Соглашения,  считается исполненной с момента подписания Сторонами актов приема-передачи и государственной регистрации прекращения прав владения и пользования Концессионера соответствующими объектами. Обязанность Концессионера по передаче движимого имущества, входящего в состав объекта Соглашения, считается исполненной с момента подписания Сторонами акта приема-передачи.
При уклонении Концедента от подписания акта приема-передачи обязанность Концессионера по передаче объектов, указанных в пункте 7.1 настоящего Соглашения, считается исполненной, если Концессионер в установленном настоящим Соглашением и действующим законодательством порядке, подготовил и направил Концеденту акт приема-передачи и обратился в регистрирующий орган с заявлением о государственной регистрации прекращения прав на владение и пользование объектами недвижимого имущества, входящими в состав объекта Соглашения. 
7.6. Прекращение прав  владения и пользования Концессионера объектами недвижимого имущества, входящими в состав объекта Соглашения,  подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке. Государственная регистрация прекращения указанных прав Концессионера осуществляется за счет Концессионера.
Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прекращения указанных прав Концессионера, в течение десяти календарных дней со дня  прекращения настоящего Соглашения. 
При этом Стороны обязуются обратиться с совместным заявлением в регистрирующий орган.
8. Порядок осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением

8.1. В соответствии с настоящим Соглашением Концессионер обязан на условиях, предусмотренных настоящим Соглашением, осуществлять деятельность, указанную в пункте 1.1 настоящего Соглашения, и не прекращать (не приостанавливать) эту деятельность без согласия Концедента, за исключением случаев, установленных законодательством Российской Федерации.

8.2. Концессионер обязан осуществлять деятельность по использованию (эксплуатации) объектов Соглашения в соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации.
8.3. Концессионер обязан осуществлять деятельность, указанную в пункте 1.1 настоящего Соглашения, с момента заключения настоящего Соглашения до 22 февраля 2054 года.

8.4. Концессионер имеет право исполнять настоящее Соглашение, включая осуществление деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, своими силами и (или) с привлечением других лиц. При этом Концессионер несет ответственность за действия других лиц как за свои собственные.

8.5. Концессионер обязан предоставлять потребителям установленные федеральными законами, законами субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления льготы. Указанные льготы предоставляются Концессионером в порядке и случаях, установленных действующим законодательством и правовыми актами города.
8.6. Концессионер обязан при осуществлении деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, осуществлять реализацию холодной (питьевой и (или) технической) воды и услуг водоотведения, включая очистку сточных вод, по регулируемым ценам (тарифам) и (или) в соответствии с установленными надбавками к ценам (тарифам).
8.7. Концессионер имеет право передавать с согласия Концедента третьим лицам свои права и обязанности, предусмотренные  настоящим Соглашением с момента ввода в эксплуатацию объекта (объектов), входящих в состав объекта Соглашения, путем уступки требования или перевода долга в соответствии с настоящим Соглашением и законодательством РФ. 
8.8.  Концессионер обязан ежегодно обеспечивать исполнение обязательств по настоящему Соглашению в размере, составляющем 30 процентов от объема инвестиций в ценах года вложения инвестиций, предусмотренных на соответствующий год инвестиционной программой, утвержденной в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), одним из нижеперечисленных способов:

предоставления безотзывной банковской гарантии;

страхование риска ответственности Концессионера;

передачи Концессионером Концеденту в залог прав Концессионера по договору банковского вклада (депозита).
О  способе обеспечения исполнения обязательств Концессионера по концессионному соглашению Концессионер обязан письменно уведомить Концедента с приложением копии документа, подтверждающего факт оформления и оплаты обеспечения, не позднее чем за 30 (тридцать) дней до начала нового периода обеспечения (следующего календарного года).
Ежегодно до начала нового периода обеспечения Концессионер осуществляет обеспечение исполнения обязательств по настоящему Соглашению выбранным им способом, доведя имеющуюся сумму обеспечения прошлого периода до суммы обеспечения будущего периода. В случае если по итогам прошлого отчетного периода устанавливается факт неисполнения Концессионером инвестиционных обязательств и Концедент прибегает к использованию сумм обеспечения, Концессионер не позднее 15 дней с момента использования обеспечения, пополняет сумму обеспечения до требуемого размера текущего периода.
В случае изменения Концессионером способа обеспечения исполнения обязательств по настоящему Соглашению на будущий период по сравнению с текущим, оно осуществляется в сумме соответствующей полному размеру обязательств будущего периода без учета средств обеспечения прошлого периода, осуществленного другим способом.
Факт неисполнения Концессионером инвестиционных обязательств соответствующего года фиксируется сторонами в двустороннем акте, подписание которого предусмотрено пунктом 4.16 настоящего Соглашения. Указанный акт является основанием для истребования Концедентом суммы обеспечения в объеме равном объему неисполнения Концессионером инвестиционных обязательств соответствующего года, зафиксированном в данном акте, но не более размера предоставленного обеспечения в соответствующем году.
9. Сроки, предусмотренные настоящим Соглашением

9.1. Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания и действует до           22 февраля 2054 г.
9.2. Сроки создания и реконструкции, в том числе переустройства, механизации и автоматизации производства, модернизации и замены морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым более производительным оборудованием, объектов, входящих в состав объекта Соглашения устанавливаются в соответствии с инвестиционными программами Концессионера, утверждаемыми в порядке, установленном  законодательством  Российской  Федерации  в  сфере регулирования цен (тарифов) и указаны в Приложении №4. 
9.3. Срок ввода в эксплуатацию  объектов, входящих в состав  объекта Соглашения указан в Приложении №4 и устанавливается в соответствии инвестиционными программами Концессионера, утверждаемыми в порядке,  установленном  законодательством  Российской  Федерации  в  сфере регулирования цен (тарифов).
При этом не является нарушением Концессионером сроков ввода в эксплуатацию объектов, входящих в объект Соглашения, создание и реконструкция которых осуществляется одновременно как за счет инвестиций Концессионера, так и за счет финансовых средств Концедента, в случае если сроки ввода в эксплуатацию объектов превышены ввиду невыполнения Концедентом своих обязательств, предусмотренных пунктом 4.18 настоящего Соглашения.    
9.4.  Срок использования (эксплуатации) Концессионером Объекта Соглашения – с момента подписания Соглашения (по объектам, подлежащим созданию – с момента ввода в эксплуатацию)  до 22 февраля 2054 г.
9.5. Срок передачи Концедентом Концессионеру объекта Соглашения установлению не подлежит в связи с фактическим нахождением объекта Соглашения у Концессионера в силу реализации договора аренды от 22 февраля 2005 г. №1. 

9.6. Срок приема-передачи объекта Соглашения составляет период не позднее 4 (четырех)  месяцев с даты прекращения (досрочного расторжения) Соглашения.
9.7. Срок осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, составляет период с момента подписания Соглашения до                         22 февраля 2054 г.
10. Плата по Соглашению

10.1. Концессионная плата по настоящему Соглашению не устанавливается на весь срок действия Соглашения.
11. Порядок осуществления Концедентом контроля

за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения

11.1. Концедент в лице департамента имущественных отношений администрации города Перми осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения, в том числе обязательств по осуществлению деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, обязательств по использованию (эксплуатации) объектов Соглашения в соответствии с целями, установленными настоящим Соглашением, а также сроков исполнения обязательств, указанных в разделе 9 настоящего Соглашения.

11.2. Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц, осуществляющим контроль за исполнением Концессионером условий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на объекты Соглашения, а также к документации, относящейся к осуществлению деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения.

11.3. Концедент имеет право запрашивать у Концессионера, а Концессионер обязан предоставить информацию об исполнении Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

Предоставление указанной информации Концессионером Концеденту осуществляется в рамках единой системы отчетности, определяемой федеральными органами исполнительной власти в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов).

11.4. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности Концессионера.

11.5. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 10 (десяти) календарных дней со дня обнаружения указанных нарушений.

11.6. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, необходимую для исполнения обязанностей, предусмотренных настоящим Соглашением, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.
12. Ответственность Сторон

12.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

12.2. Концессионер несет ответственность перед Концедентом за допущенное при  создании и реконструкции объектов, входящих в состав Объекта Соглашения, нарушение требований, установленных настоящим Соглашением, требований технических регламентов, проектной документации, иных обязательных требований к качеству объектов, входящих в состав Объекта Соглашения.

12.3. В случае нарушения требований, указанных в пункте 12.2 настоящего Соглашения, Концедент обязан в течение 60 (шестидесяти) календарных дней, прошедших с даты обнаружения нарушения, направить Концессионеру в письменной форме требование безвозмездно устранить обнаруженное нарушение с указанием пункта настоящего Соглашения и (или) документа, требования которых нарушены. При этом срок для устранения нарушения составляет 90 (девяносто) календарных дней.

12.4. Концедент вправе потребовать от Концессионера возмещения причиненных Концеденту убытков, вызванных нарушением Концессионером требований, указанных в пункте
 12.2 настоящего Соглашения, если эти нарушения не были устранены Концессионером в срок, определенный Концедентом в требовании об устранении нарушений, предусмотренном пунктом 12.3 настоящего Соглашения, или являются существенными.

12.5. Концессионер несет перед Концедентом ответственность за качество работ по созданию и реконструкции объектов, входящих в состав Объекта Соглашения, в течение 5 (пяти) лет  с даты введения объекта в эксплуатацию. В случае, если нарушение требований к качеству созданного и (или) реконструируемого объекта, входящего в состав объекта Соглашения, обнаружено в течение пяти лет со дня передачи этого объекта Концеденту, Концессионер несет ответственность перед Концедентом при условии, что Концедент докажет, что такое нарушение было допущено до дня передачи этого объекта Концеденту или по причинам, возникшим до дня передачи.
12.6.   Концессионер  обязан уплатить Концеденту в соответствующий бюджет неустойку в виде пени в  случае  неисполнения   или   ненадлежащего   исполнения   Концессионером обязательств,  установленных подпунктом «а» пункта 4.4, пунктами 4.13,  6.1.8, абзацем 2 пункта 7.2, пунктом 8.8 настоящего Соглашения, в том числе  в  случае  нарушения  сроков  исполнения  указанных  обязательств, в размере 10 (десяти) минимальных размеров оплаты труда, установленных законом на день уплаты неустойки, за каждый день просрочки. При этом обязанность по уплате неустойки за неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательства, установленного подпунктом «а» пункта 4.4 настоящего Соглашения, наступает в случае нарушения срока его исполнения более чем на 6 (шесть) месяцев. 
12.7. Концедент обязан уплатить Концессионеру неустойку в виде пени в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Концедентом обязательств, установленных подпунктом «б» пункта 4.4, абзацем 3 пункта 7.2 настоящего Соглашения, в том числе в случае нарушения сроков исполнения указанных обязательств, в размере 10 (десяти) минимальных размеров оплаты труда, установленных законом на день уплаты неустойки, за каждый день просрочки.
12.8. Концедент имеет право на возмещение убытков, возникших в результате неисполнения (в том числе уклонения Концессионера от подписания акта приема-передачи) или ненадлежащего исполнения Концессионером обязательств по настоящему Соглашению, указанных в пунктах 7.3, 8.1 настоящего Соглашения.   

12.9.   Возмещение  Сторонами  настоящего  Соглашения  убытков  и  уплата неустойки  в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных   настоящим  Соглашением,  не  освобождают  соответствующую Сторону от исполнения этого обязательства в натуре.

12.10. Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства по настоящему Соглашению, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.
13. Порядок взаимодействия Сторон при наступлении 
обстоятельств непреодолимой силы

13.1. Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана:

а)  в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных обстоятельств  не  позднее 10 (десяти) календарных дней со дня их наступления и представить необходимые документальные подтверждения;

б) в письменной форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

13.2. Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, причиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к исполнению или надлежащему исполнению обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, а также до устранения этих последствий предпринять в течение  одного месяца необходимые меры, направленные на обеспечение надлежащего осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения.
14. Изменение Соглашения

14.1. Настоящее Соглашение может быть изменено по соглашению его Сторон.

Условия настоящего Соглашения, определенные на основании решения о заключении настоящего Соглашения (постановления администрации города Перми от 13.12.2012г.           №96-П) могут быть изменены по соглашению Сторон на основании решения органа местного самоуправления, а также по требованию Концессионера в случаях,   предусмотренных концессионным законодательством Российской Федерации.
Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме.

14.2. Стороны, если иное не предусмотрено законом, в течение срока действия настоящего Соглашения могут вносить изменения в состав и описание объекта Соглашения, а именно:

1) дополнительно включать имущество, которое находится в неразрывной технологической цепи с объектом Соглашения;

2) исключать из состава объекта Соглашения, морально устаревшее и (или) физически изношенное имущество, которое не используется для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения. 
В случае проведения Концедентом работ по созданию и реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения Концессионер учитывает изменения балансовой стоимости имущества на основании соответствующего заявления Концедента (уполномоченного органа), подтвержденного актами формы КС-2, КС-3, КС-11, КС-14.   
14.3. В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон направляет другой Стороне соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых изменений, включая проект дополнительного соглашения.

Сторона, получившая предложение об изменении настоящего Соглашения, в течение одного месяца со дня получения указанного предложения рассматривает его и принимает решение о подписании дополнительного соглашения или мотивированном отказе от его подписания (внесении изменений в проект дополнительного соглашения), либо о необходимости дополнительной проработки вопроса  по обоснованию и уточнению предлагаемых изменений. При принятии решения о  внесении изменений в условия настоящего Соглашения Сторона, получившая соответствующее предложение, в указанный выше срок, подписывает  проект дополнительного соглашения и возвращает его другой Стороне.  
При отказе либо уклонении  одной из сторон от подписания дополнительного соглашения другая  сторона вправе обратиться в арбитражный суд Пермского края. 
14.4. Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон по решению суда по основаниям, предусмотренным Законодательством Российской Федерации, а также в случаях, предусмотренных пунктами 4,2, 4.12, 4.15, 14.2 настоящего Соглашения. 
15. Прекращение Соглашения

15.1. Настоящее Соглашение прекращается:

а) по истечении срока действия;

б) по соглашению Сторон;

в) на основании судебного решения о его досрочном расторжении.
г) в случае нарушения Концессионером существенных условий настоящего Соглашения, предусмотренных п. 15.3 Соглашения, на основании решения органа местного самоуправления, если неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств по настоящему  Соглашению повлекло за собой причинение вреда жизни или здоровью людей либо имеется угроза причинения такого вреда.

15.2. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании решения суда по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой Стороной условий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при его заключении, а также по иным основаниям, предусмотренным федеральными законами и настоящим Соглашением.

15.3. К существенным нарушениям Концессионером условий настоящего Соглашения относятся:

а) нарушение, установленных пунктами  4.1, 9.2 настоящего Соглашения, сроков создания и реконструкции объекта Соглашения на срок более 90 (девяносто) календарных дней; 

б) использование (эксплуатация) объекта Соглашения в целях, не установленных настоящим Соглашением;

в) нарушение установленного настоящим Соглашением порядка использования (эксплуатации) объекта Соглашения;

г) неисполнение    или    ненадлежащее   исполнение   Концессионером обязательств, установленных пунктами 4.1, 4.6, 4.13, 4.14, 6.1.1-6.1.9, 8.8 настоящего Соглашения;

д) прекращение или приостановление Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, без согласия Концедента;

е) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств по предоставлению гражданам и другим потребителям услуг по водоснабжению и водоотведению, в том числе несоответствие их качества требованиям, установленным законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

15.4. К существенным нарушениям Концедентом условий настоящего Соглашения относятся:

а) невыполнение принятых на себя Концедентом обязательств по финансированию части расходов на создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения, предусмотренных пунктом 4.18 настоящего Соглашения.

15.5. В случае досрочного расторжения настоящего Соглашения, а также по окончании срока действия настоящего Соглашения, Концессионер вправе потребовать от Концедента возмещения не возмещенных Концессионеру на момент досрочного расторжения либо                  на момент окончания срока действия настоящего  Соглашения расходов на создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения, а также расходов на создание и (или) реконструкцию объектов, необходимых для подключения объектов застройщиков к сетям водоснабжения и водоотведения, за исключением понесенных Концедентом расходов на создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения, объектов, необходимых для подключения, исходя                из размера расходов Концессионера, подлежащих возмещению в соответствии                                с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов).   Указанное возмещение осуществляется Концедентом в течение периода возврата инвестиций, предусмотренного инвестиционной программой Концессионера, согласованной Концедентом и утвержденной в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов). 

В случае недостижения согласия между Концессионером и Концедентом по вопросу                        о размере подлежащих возмещению расходов либо иным вопросам, связанным с возмещением расходов, спор разрешается в судебном порядке.

16. Гарантии осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением

16.1. В соответствии с концессионным законодательством уполномоченные органы в области регулирования цен (тарифов), надбавок к ценам (тарифам) на производимые и реализуемые Концессионером товары, оказываемые услуги устанавливают цены (тарифы) и (или) надбавки к ценам (тарифам), исходя из определенных настоящим Соглашением объема инвестиций, предусмотренного пунктом 4.14 настоящего Соглашения, и сроков их осуществления, предусмотренных пунктом 9.2 настоящего Соглашения, на создание и реконструкцию объекта Соглашения. 
17. Разрешение споров

17.1. Споры и разногласия между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с ним разрешаются путем переговоров.

17.2. В случае недостижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет другой Стороне письменную претензию, ответ на которую должен быть представлен заявителю в течение 30 (тридцати) дней со дня ее получения.

Претензия (ответ на претензию) направляется с уведомлением о вручении или иным способом, обеспечивающим получение Стороной такого сообщения.

В случае если ответ не представлен в указанный срок, претензия считается принятой.

17.3. В случае недостижения Сторонами согласия споры, возникшие между Сторонами, разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде Пермского края.
18. Размещение информации

18.1. Настоящее Соглашение, за исключением сведений, составляющих государственную и коммерческую тайну, подлежит размещению на официальном сайте органов местного самоуправления города Перми.
19. Заключительные положения

19.1. Сторона, изменившая свое местонахождение и (или) реквизиты, обязана сообщить об этом другой Стороне в течение 10 (десяти) календарных дней со дня этого изменения.

19.2. Настоящее Соглашение составлено  в 6 (шести) подлинных  экземплярах, имеющих равную юридическую силу, из них четыре экземпляра для Концедента,  по одному - для Концессионера и регистрирующего органа.
19.3. Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению,  заключенные,  как  при  подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу настоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и дополнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.


Приложения к Соглашению:

1. Сведения о составе и описании объекта Соглашения: 

1.1. Перечень недвижимого имущества, входящего в состав объекта Соглашения.

1.2. Перечень движимого имущества, входящего в состав объекта Соглашения.

2. Копии документов, удостоверяющих право муниципальной собственности на объекты недвижимого имущества, входящие в объект Соглашения.

3. Копии документов, подтверждающих закрепление объектов недвижимого имущества, входящих в  объект Соглашения  на праве хозяйственного ведения за МП «Пермводоканал».

4. Перечень создаваемых и реконструируемых объектов, входящих в состав объекта Соглашения.

5. Описание земельных участков, предоставляемых Концессионеру по договорам аренды.

6. Копии свидетельств о государственной регистрации права муниципальной собственности на земельные участки.

20. Адреса и реквизиты Сторон
	КОНЦЕССИОНЕР:

Общество с ограниченной ответственностью

«Новая городская инфраструктура Прикамья» 

ИНН: 5902 817382/ КПП: 590501001 
Место нахождения:

614065 г. Пермь, ул. Архитектора Свиязева, 35 

Адрес для корреспонденции в Российской Федерации (с индексом): 

614077, г. Пермь, бульвар Гагарина, 65а
Электронная почта: 

info@novogor.perm.ru
Тел. (с кодом): 

(342) 210-06-20
Факс (с кодом): 

(342) 210-06-01
Банковские реквизиты: 

Расчетный счет № 40702810100050005416

Пермский филиал ОАО «Меткомбанк» г.Пермь

кор. счет № 30101810000000000710

БИК 04577371

Дата подписания «__» _______ __2013 года

Главный управляющий директор
__________________ /В.В. Глазков/

	КОНЦЕДЕНТ:

Департамент имущественных отношений администрации г. Перми 

Адрес: 614000, г. Пермь, ул. Сибирская, 14. 

ИНН 5902502248, КПП 590201001, 
БИК 045773001, 
УФК по Пермской области (ДФ г.Перми, ДИО, л/с 02163010041), р/с 40204810300000000006 в 

ГРКЦ ГУ Банка России по Пермскому краю г. Пермь 

Тел. 212 67 21, 212 66 94,факс 212 24 35
Дата подписания «___»___________ 2013 года

Начальник департамента

________________Л.А. Толмачева
МП «Пермводоканал»

ИНН/КПП 5906000986/590401001

Юридический адрес: 614039, г. Пермь, Комсомольский пр.,47

Почтовый адрес: 614039, г. Пермь, Комсомольский пр.,47

Приволжский филиал ОАО КБ «Восточный» г. Нижний Новгород

Р/с 40 702 810 112 170 000 824
К/с 30 101 810 800 000 000 857

БИК 042 253 857
Дата подписания «___»________ 2013 года

Директор

_________________ С.В. Винокуров



